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Numbers 13:2 :
NIV %“Send some men to explore the land ﬂof Canaan, which I am giving to the !graehtes \From each ‘

EsvV 2 “Send men to spy out the landof Canagh ,'which I am giving to the people of Israel. From each tribe of

S———
their fathers you shall send a man, every ong’fhﬁ\ffamong them.” (English Standard Version)

cJB 2"Send out for yourself men who will scout the of Car;;én ‘which I am glvmg to ﬂ_l%(‘,_h__l_lgitﬁn, of
Israel. You shall send one man each for his father's tribe; each one shall be { chieftain in their

\...,..,, ‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

midst." (Complete Jewish Bible)
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Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Num 13:2 2 ,3> ,7127723)
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